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[Zf one mentioned the prayer for rain at an inappropriate time, it is a 
sign of a curse. If one mentioned neither dew nor rain, there is no 
curse, so no reason to make him go back. Accordingly,] a case in 
which one has brought a curse is not parallel to a case in which one 
has not said a prayer but also has not brought a curse. 


In the case of the prayer for rain, if he mentioned the matter of dew 
instead, they do not make him go back. 


But lo, it has been taught: If one did not make mention of the 
powers of rain in the player for the resurrection of the dead or did 
not ask for rains in the blessing for the years, they make him go 
back and repeat [T. Ber. 3:9]. 


[No, that is no problem, since that rule refers to a case in which] he 
did not make mention either of dew or of rain. [Therefore they make 
him go back. Here, by contrast, he mentioned dew, but not rain, and 
they do not make him go back. | 


[G] R. Zeirah in the name of R. Hunah: “If one did not ask [for dew] in 
the blessing of the years, he may say it in the prayer that ends, <... 
who hears prayer.’ And along these same lines, if one did not make 
mention of the powers of rain in the prayer for the resurrection of 
the dead, may one say it in the prayer that ends, *... who hears 
prayer’ ?” 


[H] [This is no problem. Of course one may do so. For] if in the case 
of a petition, which is brought out of need, one may say such a 
petition in the prayer that ends, “.... who hears a prayer,” making 
mention of the powers of rain, which is an expression of 
satisfaction, is it not an argument a fortiori that one may do so? 


[I] And lo, it has been taught: If one did not make mention of the 
powers [for dew] in vain in the prayer for the resurrection of 
the dead or did not ask for rains in the blessing for the years, 
they make him go back and repeat [as at E]. Accordingly, why 
should he not just add the omitted prayers at the end, in, “... who 
hears a prayer’”?]. 


[J] Said R. Abba Mari, brother of R. Yosé, “[The cited passage deals 
with a case] in which the man did not say that prayer in, *... who 
hears prayer.’ [Then he must go back and repeat.]” 


[K] To what point does he go back? 


[L] The answer accords with that which R. Simeon bar Ba said in 
the name of R. Yohanan: “Tn leading the Prayer on the New 


